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   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7 a 8, § 8 ods. 2 písm. c) bod 8, § 8 ods. 2 písm. f) bod 4,  

v súlade s § 17 ods. 1, zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a 

zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o správnom konaní“)  vydáva 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e, 
  

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

PD Nemšová, Hospodársky dvor Nemšová, chov brojlerov  
 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

obchodné meno:  PD Vlára Nemšová 
sídlo:   Druţstevná 18, 914 41 Nemšová 

IČO:          00 207 098 

 

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ :  

V oblasti ochrany ovzdušia : 

- určenie všeobecných podmienok prevádzkovania,  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona 

o IPKZ  

- súhlas na vydanie a zmenu súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení,  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona o IPKZ, 

V oblasti odpadov : 
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- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy; okrem súhlasu na 

prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu ţivotného 

prostredia v Trenčíne a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie 

Trenčianskeho kraja - podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ, 

V oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi - podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 

zákona o IPKZ.  

 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Nemšová na parcelách 

parcelné č. KN 1066/20,   1066/21,  1066/22, 1066/23,  1066/24, 1066/25,  1066/26,  1066/27  

k.ú. Nemšová, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa   PD Vlára Nemšová a na parcelách 

parcelné č. KN 1066/80,  1066/81, 1066/82,  1066/83, 1193, 1194, 1195, 1196, 1197, 1198, 1199, 

1203  k.ú. Nemšová, ktoré sú v uţívaní prevádzkovateľa.  

 

Na stavbu „ Plynová prípojka a plynofikácia hál brojlerov Nemšová“ vydal územné 

rozhodnutie Obvodný úrad ţivotného prostredia v Trenčíne, pod č.j. ŢP-583/95-Le zo dňa 

24.08.1995. Kolaudačné rozhodnutie na stavbu „Plynofikácia haly č.1 a č.3 brojlerov“ bolo 

vydané ONV Trenčín pod č. ŢP 1151/1996-Vi zo dňa 19.08.1996. Kolaudačné rozhodnutie na 

stavbu „Plynová prípojka a plynofikácia haly č. 2 brojlerov Nemšová“, ktoré bolo vydané 

Obvodným úradom ţivotného prostredia v Trenčíne č. ŢP 17/1996-Le zo 12.01.1996 

 

 

I. Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 
 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ : 

 

 6.6.a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks 

hydiny. 

NOSE-P : 110.05 

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v prevádzke, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie ţivotného prostredia.  

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

Prevádzka je v zmysle zákona č.478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŢP SR 

č.706/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

- 6. Ostatný priemysel  a zariadenia 

6.12.1  Veľkochov HZ s projektovaným počtom chov. miest hydiny väčším ako 40 000 ks  

- 1.1.2   Vykurovacie agregáty 

 

3. Zaradenie do systému environmentálneho manaţérstva : 

Prevádzka je zaradená do systému riadenia kvality ISO 9001: 2001. Prevádzkovateľ nie je 

drţiteľom certifikátu ISO 14 001. 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v 

prevádzke 
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Charakteristika prevádzky 

 

- dátum začatia činnosti prevádzky : r.1984, 1985 

- predpoklad ukončenia činnosti : nepredpokladá sa 

- umiestnenie prevádzky : kraj  Trenčiansky, okres Trenčín, Mesto Nemšová, katastrálne územie 

Nemšová, 

- projektovaná kapacita prevádzky : 65 900 ks brojlerov, max. 6-7  turnusov za rok   

- zameranie zariadenia : prevádzka je určená na výkrm brojlerov hmotnosti 1,75 – 2,20 kg 

 

Opis prevádzky 

 

Členenie prevádzky :   

- dvojpodlaţná výrobná hala č.1  

- dvojpodlaţná výrobná hala č.2 

- jednopodlaţná výrobná hala č.3 

- silá na kŕmnu zmes 

- sklad podstielky (slamy) 

- sklad  náhradných dielov 

- sociálne  zariadenie - administratívna časť 

- sklad náhradných pásov na vyskladnenie hydiny, - náhradný zdroj elektrickej energie 

- ţumpy č.1, č.2. 

 
Vstupy do prevádzky: - jednodňové kurčatá, - voda, - elektrická energia, - zemný plyn, - kŕmna 

zmes, - vitamíny, liečivá, - podstielka (slama, hobliny), - dezinfekcia, - 
nafta, -olej (mazivá) 

  
Výstupy z prevádzky:  brojlery s váhou od 1,75 – 2,20 kg,  pouţitá hydinová podstielka, odpady 

z vlastnej činnosti, emisie do ovzdušia 
 
Opis výroby : 

Technológia chovu brojlerov : 

Výkrm prebieha v piatich halách.  Kapacita haly č.1 je  na prízemí max. 13 700 ks, na  pos-

chodie max. 13 400 ks,  haly č.2  je na prízemí max. 14 200 ks, na poschodí max. 13 100 ks, haly 

č.3 je max.11 500 ks. Celková kapacita hál je 65 900 ks.  Výrobný cyklus pozostáva zo štyroch 

fáz: naskladňovanie, kŕmenie, vyskladňovanie , dezinfekcia. Jeden turnus trvá pribliţne 42 dní + 

zvyšných 7 dní čas na dezinfekciu. Počas jedného roka sa otočí cca 6 – 7 turnusov. 

Ustajnenie kurčiat je voľné na hlbokej podstielke. Na 1 m
2
 sa naskladňuje cca 20 ks kurčiat. 

Haly sa vystieľajú podstielkou ako slama, drevené hobliny alebo piliny. Podlaha vo všetkých ha-

lách je betónová. 

Chovný cyklus začína navozením a rozprestretím podstielky- slamy do výšky cca 100 mm na 

podlahu hál. Do hál sa nasadí potrebný počet  jednodenných kuriatok.  Ustajnenie kurčiat je 

voľné na hlbokej podstielke. Podlaha je betónová, bez odtoku.  

Do priestorov vykúrených na teplotu 33 – 35° C sa naskladňujú jednodňové kurčatá. Po dobu 

6 – 8 týţdňov sa realizuje výkrm kurčiat. Automatická kŕmna a vodná linka dodáva do priestoru 

výkrmu potrebné mnoţstvo krmiva a vody na napájanie. Po ukončení turnusu výkrmu sa  brojlery 

odvezú na poráţku. Suchú podstielku, ktorú tvorí hydinový trus a piliny a hobliny odvezie 

prevádzkovateľ na VKK Kľúčové, kde sa zmieša spolu s maštaľným hnojom hovädzieho dobytka 

a ďalej odvezie na poľné hnojisko alebo sa priamo zapráva do pôdy v zmysle hnojného plánu. 

Priestory výkrmu prevádzkovateľ mechanicky vyčistí a zabezpečí ich dezinfekciu (externá 

organizácia). Po dezinfekcii navezie narezanú slamu, resp. drevené hobliny, ktoré slúţia ako 

podstielka pre ďalší turnus. Prestávka medzi turnusmi je 10 –14 dní. Granulované krmivo sa 

podľa veku kurčiat a podľa potreby dováţa cisternovými vozidlami a je uskladnené 

v nadzemných zásobníkoch pri jednotlivých chovných halách v areáli hospodárskeho dvora.  
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Kŕmenie  

Kŕmenie je trojfázové (BR 1 tzv. Predštartér, štartérová HYD – 01 –NORM TYP, ostatné kr-

mivo BR2 – kŕmna zmes pre brojlery – rastová HYD 02-NORM TYP, BR 3 finál). Kŕmenie je 

plnoautomatické, pri kaţdej hale sú dve silá (kaţdé má kapacitu  12t) s kŕmnou zmesou a kaţdá 

hala má namiešaný svoj kŕmny program, ktorý závisí od veku brojlerov.  Kŕmenie sa uskutočňuje 

pomocou pozdĺţnych kŕmnych liniek s kŕmnymi  miskami, na ktoré sa krmivo privedie zo sila 

pomocou špirálového dopravníka. Kŕmne linky a napájačky sú zavesené na kladkách a je moţné 

ich mechanicky zdvihnúť k stropu.  

Zásobovanie vodou: Pitná voda je dodávaná niplovými napájačkami z rozvodu pitnej vody. 

Voda na napájanie je z verejného vodovodu, odoberaná  z existujúceho rozvodu vody firmy PD 

Vlára Nemšová. 

Vetranie  je zabezpečené pomocou 3 malých plnoautomatických ventilátorov a 2 veľkých pl-

noautomatických ventilátorov, ktorými je vybavená kaţdá hala. V stenách sú namontované venti-

lačné klapky, ktoré otvárajú, alebo zatvárajú otvory na prívod vzduchu. Klapky tvorí sústava kla-

diek a laniek ovládaných servomotorom, jeho chod je riadený elektronickými jednotkami. Údaje 

o teplote v hale sníma čidlo, ktoré je umiestnené uprostred haly. Poruchu  funkcie vetrania hlási 

signalizačná jednotka. Počet ventilačných klapiek je nasledovný : 

- hala č. 1: 2 x (19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly,  5 ks ventiláto-

rov),                                   

- hala č. 2: 2 x (19 ks ventilačných klapiek na ľavej a 19 ks na pravej strane haly, 5 ks ventiláto-

rov,                                  

 - hala č. 3: 1 x (15 ks ventilačných klapiek na ľavej a 15 ks na pravej strane haly, 2 ventilátory).  

Na začiatku turnusu sa haly vykúria na 33
o 

C. Postupne s rastom kurčiat sa teplota zniţuje, 

denne o 0,3 C. Pri vyskladňovaní veľkých kurčiat uţ len 18-19
o 
C.  

Vykurovanie je riešené teplovzdušnými agregátmi GP 75. Teplovzdušné agregáty typu GP 75 

sú určené hlavne na  e intenzívny ohrev ustajnenia. Teplovzdušným agregátom preteká 5 000 

m
3
/h vzduchu. Regulácia tepelného výkonu agregátu je plynulá v rozsahu 50 – 100 % príslušného 

výkonu čo činí 70 kW. Spotreba plynu je 7,5 m
3
/hod. Konštrukčné riešenie tohto horáka zaručuje 

nízke hodnoty kysličníka dusíka, čo prispieva k optimálnej vnútornej atmosfére a dopadu na ţi-

votné prostredie. Hala č.1 - 4 ks , hala č.2 – 4 ks, hala č.3 - 2 ks agregátov. 

Čistenie hál prebieha v štyroch etapách. Po vyskladnení kurčiat mechanizmom UNC sa vyhr-

nie hydinový trus, ktorý sa hneď naloţí a odvezie na prevádzku VKK Kľúčové. Ďalej prichádza 

mechanická očista kde za pomoci tlaku vody sa vyčistí plocha . Potom prichádza dodávateľská 

firma  JAŠO Ţilina, ktorá vykoná mokrú dezinfekciu hál, všetko sa dôkladne vysuší a odvetrá. 

Ďalej sa dovezie podstielka a znova prichádza dodávateľská firma, ktorá vykoná poslednú čin-

nosť a to plynovanie nastlatej podstielky, čím sa zabráni výskytu škodcov v slame. Keď prejde 

príslušná doba, prichádza k samotnému naskladňovaniu jednodňových kurčiat. 

Vyskladňovanie brojlerov závisí od zmluvnej dohody odberateľa akú váhu brojlerov poţadu-

je. Po splnení týchto poţiadaviek zamestnanci naloţia vykŕmené brojlery do prepravných debni-

čiek, alebo kontajnerov ( tieţ to závisí od dohody s odberateľom) a samotný odberateľ si ich od-

vezie.  Kurčatá sa vyskladňujú pri priemernej váhe od 1,75 do 2,2  kg.  

Uhynuté kurčatá sa počas turnusu uskladňujú v plechovej vani a denne sú vyváţané externým 

autorizovaným zneškodňovateľom do  Veterinárnej asanačnej spoločnosti Mojšová Lúčka. 

V súčasnej dobe je realizovaný umývateľný kafilérny box o rozmeroch 9 x 3 m, zastrešený, 

osadený na betónovej ploche vyspádovanej do ţumpy.  

Najneskôr do doby naskladnenia nových jednodňových kurčiat je pouţitá podstielka odveze-

ná prostredníctvom  vnútropodnikovej dopravy prevádzkovateľa na HD Kľúčové, kde sa mieša 

spolu s maštaľným hnojom a následne odváţa na poľné hnojisko Chmeľnica (hnojisko nie je po-

sudzované v integrovanom konaní), resp. v súlade s hnojným plánom je hnoj aplikovaný na po-

ľnohospodárske pozemky 
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Náhradný zdroj elektrickej energie je nainštalovaný v objekte sklad. Náhradný zdroj (výrobca 

ČKD Praha, typ generátora A 250 L 04 s výkonom 80 kVA, motor 6 S 110 s výkonom 66,3 kW) 

operatívne zabezpečuje dodávku elektrickej energie v prípade výpadku dodávky od dodávateľa. 

V objekte výkrmu brojlerov je uskladnená rezerva PHM pre náhradný zdroj 350 l nafty . 

Nakladanie s odpadovými vodami: 

- splaškové odpadové vody vznikajúce v administratívnej budove z umývania a WC sú odvádza-

né kanalizáciou do ţumpy č.1 o objeme 10 m
3
, 

- priemyselné odpadové vody z chovných hál sú v súčasnosti odvádzané kanalizáciou do ţumpy 

č.2 o objeme 10 m
3
, 

Ochrana ovzdušia: 

- vzduch z chovných hál je odsávaný a odvádzaný pomocou ventilátorov do vonkajšieho prostre-

dia,  

- odsávaná vzdušnina nie je čistená, obsahuje čpavok – NH3. Výška vypúšťania odpadových ply-

nov je na prízemí vo výške 2 m a  na poschodí vo výške 4 m nad zemou, 

- zoznam znečisťujúcich látok :- oxid síričitý, oxidy dusíka vyjadrené ako NO2, oxid uhoľnatý, 

amoniak. 

Nakladanie s odpadmi: 

- pouţitá podstielka (slama s hydinovým trusom) je po vyskladnení vyhŕňaná na spevnenú, betó-

novú plochu,  odtiaľ je hydinový trus je vyváţaný na HD Kľúčové,  

- zmesový komunálny odpad je zneškodňovaný prostredníctvom obce, 

- obsah  ţúmp je vyváţaný na VKK Kľúčové, kde sa zmieša s hnojovicou a následne sa vo vhod-

nom čase vyváţa na pozemky druţstva (mimo PHO).  

Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami: 

- sklad liekov - v administratívnej budove je vyhradený priestor na uskladnenie najnutnejších lie-

kov,  

- sklad nafty - nachádza v samostatnej murovanej budove vedľa hál výkrmu brojlerov, nafta je 

uskladnená v 200 l sude ako rezerva pre prípad výpadku dodávky el. energie vo väčšom rozsa-

hu a v nádrţi náhradného zdroja elektrickej energie, - nafta pre pohon mechanizmov nie je 

v hospodárskom dvore (ďalej len „HD“) skladovaná, pohonné hmoty sú doplňované v areáli 

HD Ľuborča, 

- nebezpečný odpad: 

-obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok (hlavne obaly z liekoviek) sú preváţané 

v ochrannom obale  na centrálne uskladnenie na HD Kľúčové, kde je pre tento druh odpadu 

vyhradené miesto, 

  -  ţiarivky sú v pôvodnom obale odváţané na HD Ľuborča kde je sklad tohto druhu odpadu. 

- uhynuté zvieratá v HD Nemšová sú denne odváţané oprávneným zneškodňovateľom uhynutých 

zvierat.  
 
Prevádzka sa nachádza v PHO II. stupňa vnútorného vodného zdroja pre mesto Nemšová 

s kapacitou 100 l/s. 

 

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 

Všeobecné podmienky 

 

A.1. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

 

A.2. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré 

môţu mať dôsledky na ţivotné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, 
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budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred 

ohlásené.  

 

A.3. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na 

jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho dozoru 

zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

 

A.4. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť inšpekcii termín a spôsob vykonávania 

prevádzkových skúšok 

 

A.5. Pri vykonávaní prevádzkových skúšok je potrebné zabezpečiť monitorovanie emisií 

a zvýšený dohľad počas celej doby skúšania. V prípade ohrozenia zdravia a ţivotného 

prostredia okamţite prerušiť toto skúšanie. 

 

A.6. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 

normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli 

zabezpečené záujmy ochrany ţivotného prostredia a jeho zloţiek, hygieny, zdravia 

a bezpečnosti ľudí. 

 

A.7. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov v lehote do 2 mesiacov od právoplatnosti tohto povolenia. 

 

A.8. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

A.9. Prevádzkovateľ je v zmysle § 20 ods. 3 zákona o IPKZ povinný umoţniť orgánu štátneho 

dozoru kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie 

kontrolných meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie 

fotodokumentácie a videodokumentácie a poskytnúť pravdivé a úplné informácie 

a vysvetlenia a platné bezpečnostné listy všetkých chemických látok. 

 

A.10. Všetkým zamestnancom, ktorí vykonávajú činnosť v súlade s poţiadavkami tohto 

povolenia, musí byť vţdy k dispozícii kópia tohto povolenia. 

 

Podmienky pre dobu prevádzkovania  

 

A.11. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky počas chovného 

cyklu tak, aby pracoval v optimálnych podmienkach. 

 

A.12. Povoľovaná prevádzka je nepretrţitá (24 hod. denne), 6-7 cyklov  v roku,  po cca 42 dní.. 

 

Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  

 

A.13. V prevádzke je moţné pouţívať: 

Suroviny: 

- jednodňové kurčatá - max. 65 900 ks na jeden turnus, 428 610 ks/rok, 

- kŕmne zmesi : -BR 1 tzv. Predštartér, ( štartérová HYD – 01 –NORM, ostatné krmivo 

BR2 (rastová HYD 02-NORM TYP ), BR3 finál – spolu 264,5 ton za rok,  z toho 

z vlastných zdrojov 36,5 t a z nákupu 228,0 t 

- liečiva a vitamíny – 0,013 t v práškovej forme a  0,066 t v tekutej forme za rok (resp. 

podľa potreby) 
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- slama – 70 ton za rok  

Nebezpečné látky: 

- dezinfekčný prostriedok (nie je skladovaný, zabezpečené externou firmou ) – spotreba 

325 l/rok 

- oleje, ţiarivky  

- nafta cca 325 l/rok 

Pomocné látky: 

- technologická voda na umývanie hál 

- čistiace a dezinfekčné prostriedky 

Energie: 

- plyn – 100 583 m
3
/rok, 

- elektrická energia- 177 074 kWh/rok. 

Výrobky: 

- brojlery  - 858 t/rok. 

- pouţitá hydinová podstielka 

 

A.14. Okrem uvedených nebezpečných látok nie je bez povolenia inšpekcie dovolené v pre-

vádzke pouţívať ţiadne iné nebezpečné látky. 

 

A.15. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o kaţdom plánovanom pouţití nových nebez-

pečných látok. K oznámeniu musí byť priloţená karta bezpečnostných údajov nebezpeč-

nej látky. 

 

A.16. Pre pouţívané veterinárne liečivá, dezinfekčné prostriedky a prípravky musia byť 

k dispozícií karty bezpečnostných údajov. 

 

Podmienky pre odber vody 

 

A.17. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať meranie odberu pitnej vody z verejnej 

vodovodnej siete meradlom pre tento účel určeným a údaje o celkovej spotrebe vody na 

farme zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1x mesačne. 

 

A.18. Vyhľadávať a opravovať prípadné úniky vody, všetky kontroly zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

Technicko-prevádzkové podmienky   

 

A.19. Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platným prevádzkovým predpisom 

a predpisom výrobcov zariadení, ktoré sa nachádzajú v prevádzke. 

 

A.20. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať aktualizovaný Súbor technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri 

prevádzke zdroja (ďalej len „Súbor TPP a TOO“) v súlade s vyhl. č. 61/2004, predloţiť 

ho inšpekcii na schválenie. 

Lehota : do 30.11.2006 

 

A.21. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie podľa vypracovaného a schváleného 

Súboru TPP a TOO. 

 

A.22. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia 

a poskytovať údaje orgánom ochrany ovzdušia v zmysle vyhl. č. 61/2004 Z.z., ktorou sa 
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ustanovujú poţiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov 

o stacionárnych zdrojoch.  

 

A.23. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať mnoţstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok podľa 

výpočtu, ktorý schválil ObÚŢP v Trenčíne. 

 

A.24. Prevádzkové haly pre výkrm brojlerov musia byť odsávané ventilátormi a odsávaný 

vzduch musí byť vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia. 

 

A.25. Pri poruche odsávania musí byť táto okamţite odstránená, aby sa predišlo úhynu hydiny. 

 

A.26. Prevádzkové haly musia byť vykurované podľa poţiadaviek na vek brojlerov. 

 

A.27. Skladovanie kŕmnej zmesi vykonávať v uzatvorených silách, aby sa predišlo znečisteniu 

ovzdušia prachom a vnikaniu daţďovej vody do sila. 

 

A.28. Pri nakladaní s telami uhynutých zvierat dbať na hygienu a dezinfekciu. 

 

A.29. Po skončení chovného cyklu musia byť haly vyčistené a dezinfikované. 

 

A.30. Mokrú dezinfekciu po mechanickom vyčistení hál a plynovanie nastlatej podstielky 

zabezpečovať dodávateľsky prostredníctvom oprávnenej organizácie. 

 

A.31. Pouţitá hydinová podstielka z hál musí byť odstraňovaná po kaţdom turnuse. 

 

A.32. Po skončení turnusu zabezpečiť, aby sa vyhŕňanie pouţitej podstielky a jej odvoz na po-

ľné hnojisko, resp. priamo na poľnohospodárske pozemky, obmedzilo na čo najkratšiu 

moţnú dobu (max. 2 dni). 

 

A.33. Okamţite po vyvezení pouţitej podstielky zabezpečiť vyčistenie plochy pred halami, na 

ktorej bola uloţená vyhrnutá podstielka. 

 

A.34. Výška hladiny splaškových odpadových vôd  v ţumpách nesmie prekročiť uţitočný 

objem ţumpy. Maximálna výška hladiny uţitočného objemu musí byť v  nádrţiach 

viditeľne vyznačená. 

 

A.35. Pravidelne 1 x denne sa musia odstraňovať uhynuté zvieratá.  

 

A.36. Úhyn zvierat okamţite oznámiť organizácii oprávnenej na zneškodňovanie uhynutých 

zvierat, na základe písomnej zmluvy. 

 

A.37. V prípade mimoriadneho úhynu zvierat okamţite informovať Regionálnu veterinárnu 

a potravinovú správu 

 

A.38. Denne zabezpečiť zber uhynutých zvierat  z hál a  do doby ich vývozu na zneškodnenie 

ich dočasne uskladniť v uzavretej nepriepustnej nádobe umiestnenej v zastrešenom ob-

jekte so spevnenou betónovou podlahou.  

Po realizácii opatrenia C.5 uskladňovať uhynuté zvieratá v kafilérnom boxe. 

 

A.39. Vţdy pred vyhrnutím pouţitej podstielky na konci turnusu, vykonať kontrolu a zber uhy-

nutých zvierat. 
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A.40. Zákaz vyhŕňania  a vývozu uhynutých zvierat  spolu s pouţitou podstielkou na hnojisko. 

 

A.41. Všetky osvetľovacie telesá vo všetkých halách aj ventilátory  pravidelne udrţiavať 

v dobrom technickom stave.  

 

A.42. Pravidelne vykonávať kontroly a čistenie ventilátorov. 

 

A.43. Pravidelne vykonávať preskúšanie funkčnosti náhradného zdroje elektrickej energie (pred 

kaţdým novým turnusom)  

 

 

Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami 

 

A.44. V areáli prevádzky je dovolené nakladať s nebezpečnými látkami len v rozsahu 

nevyhnutnom pre chod prevádzky. V priestore prevádzky nie je dovolené dopĺňať 

pohonné hmoty do dopravných a obsluţných mechanizmov.  

 

A.45. Pre zabezpečenie chodu náhradného zdroja je v prevádzke dovolené skladovať max. jeden 

200 l sud nafty v uzavretom priestore do náhradného zdroja, v záchytnej havarijnej 

vaničke. 

 

A.46. Splaškové odpadové vody musia byť zachytávané v ţumpách a vyváţané na zneškodnenie 

u oprávnenej organizácie na čistenie splaškových odpadových vôd na základe platnej 

zmluvy o odbere a vyčistení odpadových vôd. Zakazuje sa aplikovať splaškovú odpadovú 

vodu na pozemky.  

 

A.47. Viesť evidenciu vývozu splaškových vôd (dátum vývozu, mnoţstvo splaškových vôd, 

miesto vývozu, doklad o vývoze). 

 

A.48. Odpadové vody z čistenia hál nesmú byť vypúšťané na terén pred halami a následne do 

vsaku. 

 

A.49. Zakazuje sa skladovať pouţitú podstielku na hromadách pred halami, resp. na iných otvo-

rených, nezabezpečených plochách v areáli farmy.  

 

A.50. Po skončení turnusu zabezpečiť, aby sa vyhŕňanie pouţitej podstielky a jej odvoz na poľné 

hnojisko, kde sa mieša spolu s maštaľným hnojom, obmedzilo na čo najkratšiu moţnú do-

bu (max. 2 dni). 

 

A.51. Pouţitú podstielku z chovu brojlerov vyváţať mimo areál  prevádzky výkrmu brojlerov na 

poľné hnojiská umiestnené mimo pásmo hygienickej ochrany vodných zdrojov a ľudských 

obydlí, resp. podľa schváleného hnojného plánu (v súlade s opatrením C.1 integrovaného 

povolenia) vyviesť priamo na poľnohospodárske pozemky PD Vlára Nemšová, zapraviť ju 

do pôdy a zaorať v priebehu 12 hodín (po vyvezení).  

 

A.52. Pri aplikácii pouţitej hydinovej podstielky postupovať podľa schváleného hnojného plánu 

plniť povinnosti z § 35 vodného zákona o aplikácií Kódexu správnej poľnohospodárskej 

praxe. 

 

A.53. Prevádzkovateľ je povinný viesť presnú evidenciu o vyprodukovanej pouţitej hydinovej 

podstielky s uvedením: 

- mnoţstva vzniknutej podstielky 
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- mnoţstvo a miesto odvezenej podstielky 

- dátumu odvozu    

 

A.54. Pravidelne a vţdy po vyhrnutí a odvezení podstielky z plochy pred halami mechanicky 

vyčistiť vonkajšie plochy v areáli hospodárskeho dvora Nemšová. 

 

A.55. Pri prevoze pouţitej hydinovej podstielky na hnojisko, resp. priamo na poľnohospodárske 

pozemky (podľa hnojného plánu) nepreplňovať kontajnery a zamedziť vypadávaniu 

pouţitej hydinovej podstielky na komunikácie. Vyhnúť sa trase cez obytné územia, 

prednostne pouţiť poľné cesty. 

 

A.56. Autá pred odchodom z areálu mechanicky očistiť od prípadných nečistôt, aby odchádzali 

s čistými kolesami a nehrozilo uvoľnenie a opadávanie trusu počas prepravy. 

 

A.57. Za účelom zníţenia prašnosti pravidelne čistiť prístupovú komunikáciu, vnútorné 

komunikácie a spevnené plochy.  

 

  

B. Emisné limity 
 

B.1.   Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  
 

Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia sa nestanovujú. 

 

B.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách  

 

Pre splaškové vody sa limity nestanovujú. 

Pre vody z povrchového odtoku sa limity nestanovujú. 

Pre odpadové vody z čistenia hál sa limity nestanovujú. 

 

B.3. Pôda 

Limity sa nestanovujú. 

 

B.4. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

Limitné hodnoty sa nestanovujú. 

 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä pouţitím najlepších  

dostupných  techník ) 
 

Povoľovaná prevádzka bude povaţovaná za BAT, ak prevádzkovateľ zabezpečí trvalé plnenie 

nasledovných opatrení: 

 

C.1. Zabezpečiť vypracovanie plánu vyuţitia exkrementov z chovu brojlerov v súlade 

s metodikou hnojenia hnojovicou (hnojný plán). Vypracovaný plán písomne odsúhlasiť s 

Trenčianskou vodárenskou spoločnosťou a predloţiť na schválenie Regionálnemu úradu ve-

rejného zdravotníctva v Trenčíne. 

Lehota :kaţdoročne 

 

C.2. Dodrţiavať zásady hospodárenia na poľnohospodárskej pôde v súlade s návrhom, ktorý vy-

pracovala VŠP Nitra pod názvom „Návrh racionálneho hospodárenia na poľnohospodárskej 

pôde v PHO vodného zdroja Nemšová“.  
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Lehota : trvale 

 

C.3. Zabezpečiť vypracovanie projektovej dokumentácie zberných nádrţí - ţúmp (3 ks - pre 

kaţdú halu zvlášť)  na zachytenie oplachových vôd z umývania hál po vyskladnení brojle-

rov a po čistení spevnenej plochy pred chovnými halami po odvezení pouţitej podstielky.  

Lehota : do 31.12.2006  

 

C.4. Zabezpečiť realizáciu zberných nádrţí na  zachytenie oplachových vôd (podľa opatrenia č. 

C.3) .  

Lehota : do 31.06.2007 

 

 

C.5. Zabezpečiť realizáciu kafilérneho boxu, tak aby umývateľný a uzamykateľný.  

Lehota : do 31.01.2007 

C.4. Po realizácii kafilérneho boxu dokladovať nepriepustnosť ţumpy, do ktorej sú zvedené 

oplachové vody z kafilérneho boxu.  

Lehota : do 31.01.2007 

 

C.5. Zabezpečiť dostatočné mnoţstvo slamy na podstielku na hodnotu 0,12 kg/1ks /turnus. 

 

C.6. Pre kŕmenie hydiny vyuţívať fázový výkrm (3 druhy kŕmnej zmesi) podľa veku hydiny. 

 

C.7. Pouţívať kŕmne zmesi s nízkym obsahom bielkovín, obohatené o aminokyseliny, aby sa 

zníţilo vylučovanie dusíka a následne amoniaku. 

 

C.8. Pouţívať kŕmne zmesi obohatené o ľahko dostupný fosfor na lepšie vyuţitie ţivín z krmiva. 

 

C.9. Viesť presnú evidenciu mnoţstva spotrebovaného krmiva a mnoţstva a typu pouţívaných 

veterinárnych liečiv a vitamínov. 

 

C.10. Pre pouţívané veterinárne liečivá, vitamíny a dezinfekčné prostriedky musia byť 

k dispozícií bezpečnostné karty údajov. 

 

C.11. Na napájanie vyuţívať kvapkové napájačky. 

 

C.12. Pre čistenie hál vyuţívať vysokotlakové čističe s nízkou spotrebou vody.       

 

C.13. Na vetranie hál pouţívať vzduchotechniku s automatickým vypnutím pri prehriatí 

a zapnutím pri podchladení 

 

C.14. Zabezpečiť, aby kafilérny box bol pravidelne do 12 hodín vyprázdňovaný a po vyprázdnení 

vyčistený a vydezinfikovaný.  

 

 

D. Opatrenia pre minimalizáciu odpadov a nakladanie s odpadmi 
 

D.1. Podmienky súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy; okrem 

súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu 

ţivotného prostredia v Trenčíne a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu 

územie Trenčianskeho kraja podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ, v súlade s § 7 

ods.1 písm. g) zákona o odpadoch : 
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D.1.1 Nakladanie s nebezpečnými odpadmi vykonávať v súlade s § 2 zák. č. 223/2001 Z.z. 

o odpadoch a o zmene a a doplnení neskorších predpisov v rozsahu dočasné zhromaţďo-

vanie, preprava  nebezpečných odpadov v rámci okresu Trenčín, a ich odovzdávanie na 

zneškodnenie u zmluvne dohodnutých odberateľov nebezpečných odpadov. 

 

D.1.2 Na prepravu nad rámec okresu Trenčín je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť vydanie 

súhlasu toho príslušného Krajského úradu ţivotného prostredia, kde s nebezpečným od-

padom bude následne ďalej nakladané v súlade s § 2 ods.6 zák.č.223/2001 Z.z. v znení 

neskorších predpisov.  

 

D.1.3. Súhlas sa vzťahuje na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vyprodukovanými pri činnosti 

prevádzky „PD Nemšová, Hospodársky dvor Nemšová, chov brojlerov“, zaradených 

podľa vyhlášky č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov  (ďalej len 

„Katalóg odpadov“ ) uvedených v tabuľke č.1: 

 

tabuľka č.1 

Kataló-

gové 

číslo 

odpadu 

Názov odpadu 

Kate-

gória  

odpadu 

Miesto 

vzniku 

odpadu 

Spôsob naklada-

nia s odpadom 

Miesto  

zhromaţďova-

nia odpadov, 

obaly  

15 01 10 Obaly obsahujúce 

zvyšky nebezpečných 

látok alebo kontami-

nované nebezpečnými 

látkami 

N Prevádzko

vý objekt 

Zhromaţďovanie  

a odovzdanie na 

zneškodnenie 

 

16 02 13  

 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpeč-

né časti, iné ako uve-

dené v 16 02 09 aţ 16 

02 122)  

N Haly, 

prevádzko-

vý objekt 

Zhromaţďovanie  

a odovzdanie na 

zneškodnenie 

V pôvodnom 

obale sa 

odovzdávajú do 

centrálneho sklad 

HD Ľuborča 

 

D.1.4. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať pri nakladaní a manipulácii s nebezpečnými 

odpadmi ustanovenia § 19 zák. č 223/2001 Z.z. a ustanovenia vyplývajúce s vyhlášky č. 

283/2001 Z.z. vrátane vedenia evidencie na príslušných tlačivách a ohlasovaciu 

povinnosť o nakladaní s odpadmi. 

 

D.1.5. Nebezpečné odpady označovať určenými vyplnenými identifikačnými listami nebezpeč-

ného odpadu.  

 

D.1.6. Všetky miesta zhromaţďovania, manipulačné plochy, nádoby a kontajnery na nebezpečné 

odpady musia byť označené varovnými symbolmi a identifikačným listom nebezpečných 

odpadov. 

 

D.1.7. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len oprávneným or-

ganizáciám, ktoré majú oprávnenie na ich zhodnocovanie resp. zneškodňovanie, príp. je 

drţiteľom autorizácie, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom 

hospodárstve (organizácie sa musia pri uzatváraní zmluvných vzťahov preukázať právo-

platným rozhodnutím na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, resp. autorizáciou).  

 

D.1.8. Nakladanie s nebezpečnými odpadmi musí byť vykonávané podľa vypracovaného hava-

rijného opatrenia a prevádzkového poriadku skladovania NO. 
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D.1.9. Zabezpečiť umiestnenie plánu opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným 

odpadom na viditeľnom a prístupnom mieste, v mieste zhromaţďovania nebezpečných 

odpadov. 

 

D.1.10. Zabezpečiť, aby pracovníci, ktorí nakladajú s NO boli oboznámení s postupom naklada-

nia s NO a s plánom opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s NO. 

 

D.1.11. Kaţdé 3 roky od vydania súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v prevádzke  

v integrovanom povolení nahlásiť stav v nakladaní s nebezpečným odpadom inšpekcii. 

  

D.2 Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu. 

 

D.3 Vzniknuté odpady prednostne odovzdávať na materiálové alebo energetické zhodnotenie. 

 

D.4 Kaţdý nový vzniknutý druh odpadu okamţite zaradiť podľa katalógu odpadov. 

 

D.5 Odpady vznikajúce pri prevádzke triediť podľa druhov, zhromaţďovať ich do určených 

obalov a kontajnerov podľa spôsobu zhodnotenia resp. zneškodnenia. 

 

D.6 Uhynuté zvieratá skladovať v uzavretom kontajneri v zastrešenom a uzamykateľnom kafi-

lérnom boxe. 

 

D.7 Pri nakladaní s odpadmi ţivočíšneho pôvodu zabezpečiť plnenie povinností drţiteľa odpa-

du stanovené v ustanoveniach zákona o odpadoch ,okrem odberu vzoriek odpadov ţivo-

číšneho pôvodu.   

 

D.8 Organický hnoj 100 % vyuţívať ako hnojivo prostredníctvom iných oprávnených organi-

zácií . 

 

D.9 Zvýšenou starostlivosťou o hydinu zníţiť mnoţstvo úhynu . 

 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 
 

E.1 Zaznamenávať spotreby elektrickej energie v prevádzke (osvetlenie, doprava a vetranie) do 

prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

 

E.2 Zaznamenávať spotrebu zemného plynu v zariadeniach Ermaf pouţívaných na vykurovanie 

hál do prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

 

E.3 Sledovať a evidovať mnoţstvo odobratej vody  z vodovodu a na podruţných vodomeroch  

v jednotlivých halách, v prípade  zvýšenia mnoţstva  vykonať opatrenia na nápravu. 

 

E.4 Pre osvetlenie hál pouţívať ţiarivky a úsporné ţiarovky. 

 

E.5 Pravidelne vykonávať kontrolu rozvodov  vody a v prípade porúch zabezpečiť urýchlenú op-

ravu. 

 

E.6. Všetky technické zariadenia udrţiavať v dobrom technickom stave. Kontrolu stavu 

technického zariadenia vykonávať denne. O zistených nedostatkoch viesť záznamy 

v prevádzkovej evidencii. 
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F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky 
 

F.1 Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu 

ovzdušia a robiť  potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa Súboru TPP a TOO. 

 

F.2 Pravidelne po kaţdom turnuse dôkladne čistiť všetky odsávacie ventilátory od usadenín. 

 

F.3 V blízkosti náhradného zdroja, kde sa nakladá s nebezpečnou látkou, musia byť k dispozícií 

prostriedky na zneškodnenie prípadných únikov (vrecia s vapexom, pilinami, lopata, vrecia, 

metla...). 

 

F.4 Viesť presnú evidenciu o spotrebe nafty v náhradnom zdroji. 

 

F.5 Všetky úkony spojené s údrţbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do pre-

vádzkovej evidencie. 

 

F.6. Vypracovať havarijný plán v súlade s vyhláškou č. 556/2002 Z.z. o vykonaní niektorých 

ustanovení vodného zákona v znení vyhlášky č. 100/2005 Z.z. 

 

F.7. Vypracovaný havarijný plán predloţiť na pripomienkovanie Trenčianskej vodohospodárskej 

spoločnosti, a.s., Trenčín a predloţiť na schválenie Slovenskej inšpekcii ţivotného prostre-

dia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor inšpekcie ochrany vôd.  

 

F.8. Schválený havarijný plán predloţiť inšpekcii na vedomie.  

T: do 2 týţdňov po schválení 

 

F.9. Zabezpečiť aby všetci pracovníci v prevádzke dôsledne dodrţiavali podmienky a postupy 

uvedené v schválenom havarijnom pláne. 

 

F.10. Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným 

školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných pokynoch 

pri prevádzke, o povinnostiach, ktoré musia dodrţiavať, o vedení prevádzkovej 

dokumentácie, o opatreniach v prípade vzniku havarijnej situácie pri prevádzke. 

O školeniach musí byť spísaný záznam. 

 

F.11. Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce ţivotné prostredie musia byť 

zaznamenané v  prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných 

inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia a o prijatých opatreniach na 

predchádzanie takých stavov.   

 

F.12. Zabezpečiť sledovanie max. hladiny odpadovej vody vo všetkých  ţumpách  tak, aby nedo-

šlo k ich preplneniu.  

Lehota :  1x mesačne 

 

F.13. Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza s nebezpečnými 

látkami a nebezpečnými odpadmi musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k ich neţiadúce-

mu úniku do prostredia, podzemných a povrchových vôd, do kanalizácie alebo aby neohrozi-

li kvalitu povrchových a podzemných vôd. 
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F.14. V prevádzke musia byť k dispozícií bezpečnostné karty údajov pre všetky nebezpečné látky 

pouţívané v prevádzke. 

 

F.15. Všetky úkony spojené s údrţbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

F.16. S pouţitými obalmi nebezpečných látok zaobchádzať ako s nebezpečnými látkami. 

 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 
          

Prevádzka nemá vplyv na diaľkové znečisťovanie a cezhraničný vplyv, preto sa podmienky 

v tomto bode nestanovujú. 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 
    

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky, preto sa 

podmienky v tomto bode nestanovujú. 

 

 

I.    Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré    

       treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

I.1 Kontrola emisií do ovzdušia : 
I.1.1. Zisťovať mnoţstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia podľa schváleného 

výpočtu 1 x ročne. 

 

I.2 Kontrola vôd : 

I.2.1 Monitoring podzemných vôd :  

 

I.2.1.1 Monitoring akosti podzemných vôd realizovať  prostredníctvom existujúceho monitorova-

cieho vrtu Trenčianskej vodohospodárskej spoločnosti, a.s.,  v areáli prevádzky a  vykoná-

vať tak, ako je uvedené v tabuľke č.2 

tabuľka č. 2 

Kontrolný 

profil 

Parameter 
Frekvencia 

Metóda analýzy/Technika 

 Monitorovací 

vrt (jestvujú-

ci) 

 

CHSKMn, BSK5, pH, N-

NH4, Ncelk., Pcelk., NEL-

IR, 

  

1 x 

štvrťročne 

- podľa platných Slovenských 

technických noriem 

- v súlade s vyhláškou MŢP SR č. 

296/2005 Z.z. a s platnými Slo-

venskými technickými normami 

CHSKMn, - chemická spotreba kyslíka manganistanom, BSK5 – biologická spotreba kyslíka, pH – reakcia vody, N-

NH4 – amoniakálny dusík, Ncelk. – celkový dusík., Pcelk. – celkový fosfor., NEL-IR – nepolárne extrahovateľné látky,     

 

I.2.1.2  Ďalšie podmienky monitoringu podzemných vôd : 
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Miesto odberu vzoriek :  

- existujúci monitorovací vrt v areáli prevádzky v správe Trenčianskej vodohospodárskej spoloč-

nosti, a.s.,   

Spôsob odberu vzoriek :  

- vzorka zabezpečovať prostredníctvom objednávky u Trenčianskej vodohospodárskej spoločnos-

ti, a.s. 

Metóda a spôsob vykonávania rozborov : 

- do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktoré stanovia autorizované laboratória MŢP SR 

a určené pre vykonávanie rozborov v stanovených ukazovateľoch 

Metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov : 

- podľa prílohy č.4 nar. vlády č.296/2005 Z.z.  

- pouţiť moţno aj inú metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú odporú-

čanej metóde 

 

I.2.1.3. Namerané hodnoty vzoriek budú porovnávané s hodnotami stanovenými v STN pre kvali-

tu podzemných vôd určených pre pitné účely.  

 

I.2.2 Merať a viesť evidenciu mnoţstva odobratej vody  z vodovodu (pre celý areál prevádzky) 

a na podruţných vodomeroch  v jednotlivých halách. Namerané údaje o  spotrebe vody na 

farme zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1x mesačne (podľa opatrenia E.3). 

 

I.2.1 Zaznamenávať do prevádzkovej evidencie spotrebu napájacej vody pre chovný cyklus  

a čistiaci cyklus (odčítať hodnotu na vodomere v hale na začiatku cyklu a na konci cyklu - 

po vyskladnení kurčiat a po vyčistení haly) pre kaţdú chovnú halu samostatne.  

 

I.2.3 Viesť evidenciu mnoţstvá splaškových odpadových vôd zo ţumpy č.1, č.2 a údaje 

o mnoţstve OV, dátume a miesta odvozu zaznamenávať do prevádzkovej evidencie (podľa 

opatrenia A. 47). 

 

I.3. Odpady 

 

I.3.1 Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zák.č. 223/2001 Z.z. 

o odpadoch, v náväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy v odpadovom 

hospodárstve, pre kaţdý odpad zvlášť. 

 

I.3.1 Predkladať inšpekcii a ObÚŢP  v Trenčíne hlásenia o vzniku odpadov, ktoré vzniknú pri 

prevádzke zariadenia a o nakladaní s ním 1 x ročne. 

 

I.4.   Kontrola hluku  
Podmienky na kontrolu hluku sa neurčujú. 

 

I.5.   Kontrola spotreby energií 

 

I.5.1 Monitorovať spotrebu elektrickej energie a zemného plynu v halách, podľa podmienok E.1 

a E.2, spotrebu krmív, liečiv a vitamínov, údaje zaznamenávať do prevádzkovej evidencie a 

vyhodnocovať ich 1 x ročne. 

 

 

I.6.  Kontrola technického stavu prevádzky 

 

I.6.1  Kontrola funkčnosti odsávacieho zariadenia 1 x denne 
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I.6.2 Kontrola funkčnosti vykurovacieho (klimatizačného) zariadenia 1 x denne. 

 

I.6.3 Kontrola funkčnosti náhradného zdroja (podľa opatrenia A.43) 

 

I.6.4 Skúška tesnosti ţumpy č.1 a č.2 – 1 x za 10 rokov 

 

I.6.5 Vykonávať kontrolu hladiny odpadových vôd v ţumpách č.1, č.2 (podľa opatrenia F.12).  1 

x mesačne.  Zistené údaje  zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

 

I.6.6 Sledovať tesnosť obalov a nádob, v ktorých sú skladované nebezpečné látky - 1 x denne. 1 

x mesačne zistené údaje  zaznamenávať do prevádzkovej evidencie  

 

I.6.7 Kontrola rozvodov napájacej vody, nastavenie napájacieho systému, 1 x mesačne.  

 

 

I.7.   Predkladanie správ  

 

I.7.1  Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa poţiadaviek 

uloţených v integrovanom povolení. 

 

I.7.2   Prevádzkovateľ musí 1 x ročne predloţiť nasledovné správy : 

 

- kompletné údaje o  prevádzke a jej emisiách  v súlade s vyhláškou MŢP SR č. 391/2003, 

ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ ,  predloţiť SHMÚ Bratislava– do 15.2. nasledujúceho 

roka, 

 

- úplné a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách a dodrţiavaní 

emisných limitov za uplynulý kalendárny rok (NEIS) – do 15.2. nasledujúceho roka, 

Obvodný úrad ŢP v Trenčíne, 

 

- výsledky monitoringu potreby vody - inšpekcii (odbor IPK Ţilina) - do 15.2. nasledujúceho 

roka, 

 

- hlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním – inšpekcii (odbor IPK Ţilina) - do 15.2. 

nasledujúceho roka, Obvodný úrad ŢP v Trenčíne,  

 

- súhrnnú správa dokladujúcu plnenie všetkých termínovaných podmienok integrovaného 

povolenia  - inšpekcii (odbor IPK Ţilina) do 15.2. nasledujúceho roka, 

 

- záznamy alebo protokoly z kontrol dotknutých orgánov - inšpekcii (odbor IPK Ţilina) do 

10 dní od obdrţania hotových správ. 

 

I.7.3    Prevádzkovateľ je súčasne povinný viesť stálu  a  priebeţnú prevádzkovú evidenciu 

v rozsahu všeobecne záväzných právnych predpisov ţivotného prostredia a schválených 

prevádzkových predpisov. 

 

I.7.4 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umoţňujúcim kontrolu evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch  prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 

päť rokov. 
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I.7.5 Prevádzkovateľ je povinný neodkladne hlásiť inšpekcii všetky mimoriadne situácie, 

havárie  a havarijné úniky znečisťujúcich látok zo zariadení v prevádzke do ţivotného 

prostredia a oznámenie o prerušení výroby, odstávke výroby na dobu dlhšiu ako 1 mesiac. 

 

 

I.7.   Vyhodnotenie monitoringu  

 

Výsledky vykonaných meraní musí prevádzkovateľ zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

Výsledky monitoringov vykonávaných externými organizáciami musia byť uloţené u 

prevádzkovateľa. Do prevádzkovej evidencie musí prevádzkovateľ zaznamenávať aj časové údaje 

o vykonaných pozorovaniach a meraniach, výsledky pozorovaní a meraní, okolnosti, ktoré môţu 

výsledky ovplyvniť (údaje o teplote, zráţkach,..) a tieţ mimoriadne okolnosti, ktoré nastali 

v priebehu pozorovania, merania, alebo v období od posledného merania.  

 

 

J.  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti  v prevádzke 
 

J.1 Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 

 

J.2 V prípade výpadku elektrickej energie ihneď spustiť náhradný zdroj energie. 

 

J.3 Obsluha musí byť riadne vyškolená o technických, bezpečnostných a hygienických 

pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodrţiavať, o školeniach musí 

byť spísaný záznam. 

 

J.4 V prípade zlyhania činnosti v prevádzke postupovať podľa opatrení uvedených v Súbore 

TPP a TOO, v havarijnom pláne a v prevádzkovom predpise. 

 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke 
 

K.1 V prípade ukončenia činnosti v prevádzke okamţité nahlásiť zámer inšpekcii.  

 

K.2 Vypracovať „Správu o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie 

rizík znečisťovania z prevádzky po ukončení jej činnosti“ (ďalej správa) a správu predloţiť 

inšpekcii na schválenie. 

Lehota : do 1 mesiaca od oznámenia ukončenia činnosti v prevádzke 

 

K.3 Prevádzkovateľ zabezpečí odstavenie prevádzky v zmysle  prevádzkových predpisov 

a inšpekciou schválenej správy o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vy-

lúčenie rizík znečisťovania z prevádzky. 

Lehota : do troch mesiacov od schválenia správy inšpekciou  

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 
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a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ 

podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7 a 8, § 8 ods. 2 písm. c) bod 8, § 8 ods. 2 písm. f) bod 4,  v súlade s 

§ 17 ods. 1 a § 18 zákona o IPKZ,  na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a 

zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované 

povolenie na základe ţiadosti prevádzkovateľa PD Vlára Nemšová, Druţstevná 18, 914 41 

Nemšová, zo dňa 05.06.2006. So ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení 

správneho poplatku dňa 31.5.2006 podľa zákona o správnych poplatkoch, poloţka 171a písm. b) 

vo výške 20 000,- Sk.  

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Nemšová na parcelách 

parcelné č. KN 1066/20,   1066/21,  1066/22, 1066/23,  1066/24, 1066/25,  1066/26,  1066/27  

k.ú. Nemšová, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa   PD Vlára Nemšová a na parcelách 

parcelné č. KN 1066/80,  1066/81, 1066/82,  1066/83, 1193, 1194, 1195, 1196, 1197, 1198, 1199, 

1203  k.ú. Nemšová, ktoré sú v uţívaní prevádzkovateľa.  

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 29.06.2006 účastníkom konania, 

dotknutým orgánom  a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „PD Nemšová, Hospodársky dvor Nemšová, chov brojlerov“. 

  

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ  doručila týmto subjektom  ţiadosť 

prevádzkovateľa, určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 29.07.2006 a zverejnila podstatné 

údaje o podanej ţiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou 

zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou 

verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť.  

Upovedomenie o začatí konania a doručenie potrebných písomností bolo vykonané formou 

verejnej vyhlášky z dôvodu, ţe niektorí účastníci konania – vlastníci pozemkov a ich pobyt nie sú 

správnemu orgánu známe. 

Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom 

písomnú prihlášku.  

V súlade s § 13 zákona o IPKZ inšpekcia ďalej nariadila pre účastníkov konania a dotknuté 

orgány ústne pojednávanie. Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 05.09.2006 sa 

zúčastnili prevádzkovateľ a ostatní účastníci konania. Na ústnom pojednávaní, v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona o IPKZ a § 33 ods.2 zákona o správnom konaní, bola daná 

prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť 

sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom 

pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a pripomienky a 

námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatňované k ţiadosti.   

V hospodárskom dvore Nemšová je vykonávaný aj odchov pštrosov v počte 1 chovný pár a 2 

ks mláďat. Tento chov nie je predmetom posudzovania v integrovanom konaní. 

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných podľa 

§ 12 a § 13 zákona o IPKZ: 

 

ObÚŢP v Trenčíne - štátna vodná správa (OÚŢP/2006/0224-002 TSL, 06.07.2006):   

1. Aktualizovať a upraviť plán havarijných opatrení v zmysle platnej legislatívy a následne 

predloţiť podľa § 62 odstavec 6 a § 39 odstavec 3 vodného zákona Slovenskej inšpekcii ţi-

votného prostredia na schválenie. 

Stanovisko inšpekcie – poţiadavka bola akceptovaná v opatrení F.7 

 

2. Zváţiť nutnosť monitoringu podzemných vôd vzhľadom na umiestnenie predmetného chovu 

vo vnútornom pásme hygienickej ochrany II. stupňa vodného zdroja Nemšová. 

Stanovisko inšpekcie - poţiadavka bola akceptovaná v podmienke I.2.1 
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3. S ohľadom na rozširovanie verejnej kanalizácie v meste Nemšová doporučujeme zabezpečiť 

odvádzanie splaškových odpadových vôd do verejnej kanalizácie. 

Stanovisko inšpekcie  : Prevádzkovateľ, na základe poţiadavky inšpekcie, listom zo dňa 

6.9.2006 poţiadal Trenčiansku vodárenskú spoločnosť, a.s., Trenčín o vyjadrenie k moţnosti 

napojenia splaškových odpadových vôd z prevádzky  do verejnej kanalizácie. Trenčianska 

vodárenská spoločnosť, a.s., Trenčín v liste č. 8193/301-2006 zo dňa 30.10.2006 sa  k tejto 

problematike nevyjadrila. Z tohto dôvodu inšpekcia nevie uvedenú moţnosť napojenia posú-

diť.  

 

Ján Bútora, Odborárov 2, Nemšová : 

- parcela 1201 bola dedičským konaním 21D614/2003 7DNOT 143/2003 zo dňa 18.08.2004 roz-

delená a vlastníkom nie je Ján Bútora, Odborárov 2, Nemšová, 

- predmetný chov brojlerov v priebehu roka, ale hlavne cez leto zamoruje okolie a pokiaľ chcú 

vlastníci pozemkov tieto predať, resp. prenajať a vyuţiť ich na podnikanie, odrádza to prípad-

ných záujemcov, čím sú pozemky znehodnotené, 

- je potrebné majetkoprávne vysporiadanie pozemkov resp. dohoda s vlastníkmi susediacich po-

zemkov. 

Stanovisko inšpekcie :  

- inšpekcia vychádzala z údajov uvedených katastrálnym úradom v liste vlastníctva (aktuálny 

v čase podania ţiadosti), po predloţení mien a adries nových vlastníkov inšpekcia doručí 

integrované povolenia na nové adresy,  

- v bezprostrednom okolí chovu sa nachádzajú  len pozemky, ktoré sú vyuţívané na 

poľnohospodárske vyuţitie, na základe vykonaného posúdenia prevádzky neboli zistené také 

nedostatky, ktoré by mohli spôsobiť zvýšene zápach v okolí, ktorý prekračuje beţné hodnoty 

obdobných chovov,  

- majetkoprávne vysporiadanie existujúcich stavieb a pozemkov , na ktorých bola v minulosti 

povolená posudzovaná prevádzka, nie je predmetom integrovaného povoľovania.  

 

PaedDr. Štefánia Hnilicová, Bárdošová 13, Bratislava : 

- nedostatok konkrétnych údajov vo vašom ozname mi bráni vyjadriť sa k nemu, 

- ak je nejaký dôvod k môjmu vyjadreniu sa k Vami uvedenej veci vyjadriť, prosím upresnite in-

formáciu. 

Stanovisko inšpekcie :  

Otázky p. PaedDr. Štefánia Hnilicová boli všeobecného charakteru a inšpekcia jej poskytla 

doplňujúce  informácie v pozvánke na ústne konanie č. 2623/770770105/689-Ma zo dňa 

11.08.2006. 

 

Trenčianska vodohospodárska spoločnosť, a.s.,Trenčín (ďalej len TVS): 

Nesúhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku nakoľko sa predmet-

ná stavba nachádza v ochrannom pásme vodných zdrojov II. stupňa – časť vnútorná – vodného 

zdroja Nemšová, ktoré bolo vymedzené rozhodnutím vydaným Okresným úradom ţivotného pro-

stredia v Ţiline pod č.j. 1/1484/3/94-Ad zo dňa 20.07.1994. 

Z vyššie uvedeného dôvodu ţiada v časti „C“ rozhodnutia uloţiť prevádzkovateľovi : 

1. Zabezpečiť vypracovanie plánu vyuţitia exkrementov z chovu brojlerov v súlade 

s metodikou hnojenia hnojovicou s termínom kaţdoročne 

2. Dodrţiavať zásady hospodárenia na poľnohospodárskej pôde v súlade s návrhom, ktorý vy-

pracovala VŠP Nitra pod názvom „ Návrh racionálneho hospodárenia na poľnohospodárskej 

pôde v PHO vodného zdroja Nemšová“ . Lehota : trvale 

 

Upozorňuje, ţe v predloţenej ţiadosti nebol priloţený hnojný plán a preto nie je moţné zhod-

notiť dodrţiavanie podmienok  rozhodnutia, t.j. dodrţiavanie zásad hospodárenia na poľnohospo-
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dárskej pôde v súlade s návrhom , ktorý vypracovala VŠP Nitra a vyuţitie exkrementov v súlade 

s metodikou hnojenia hnojovicou. Taktieţ uvádza, ţe hnojné plány nie sú odsúhlasené RÚVZ. 

Ďalej poţaduje nasledovné : 

a) dokladovať akým spôsobom sú hnojné plány schvaľované, 

b) doplniť zachytávanie resp. uviesť spôsob odvádzania povrchových oplachových vôd vznika-

júcich pri mokrej dezinfekcii hál, 

c) aktualizovať plán havarijných opatrení hospodárskeho dvora a predloţiť Trenčianskej vodo-

hospodárskej spoločnosti, a.s., Trenčín, 

d) zabezpečiť monitorovanie kvality podzemných vôd v areáli hospodárskeho dvora – monito-

ring predkladať 1 x štvrťročne  TVS, a.s., Trenčín, 

Nesúhlasí : 

e) s vývozom obsahu ţúmp (splaškových vôd zo sociálneho zariadenia) na poľnohospodárske 

pozemky, nakoľko je v zmysle zákona č. 364/2004 Z.z. zakázané obsah ţúmp vypúšťať do 

povrchových a podzemných vôd,  

f) v zmysle rozhodnutia o hospodárení v ochrannom pásme II. stupňa vnútorná časť je moţnosť 

ďalšej výstavby v tomto území zakázaná. 

 

Stanovisko inšpekcie :  

Ochranné pásmo vodného zdroja Nemšová, ktoré bolo vymedzené rozhodnutím vydaným 

Krajským úradom ţivotného prostredia v Ţiline pod č. j. 1/1484/3/94-Ad zo dňa 20.07.1994.  

Na základe informácie ţiadateľa bol hospodársky dvor Nemšová budovaný od roku 1958. 

Pôvodne tento hospodársky dvor slúţil pre potreby ţivočíšnej výroby – chov hovädzieho dobytka 

a výkrm ošípaných. V roku 1980 začala výstavba vodného zdroja pre mesto Trenčín s odberom 

100 l/s. Vzhľadom na to, ţe hospodársky dvor Nemšová sa dostal do pásma hygienickej ochrany 

vodného zdroja II. stupňa vnútorného bola vykonaná rekonštrukcia objektov na tzv. suchú pre-

vádzku – výkrm kuracích brojlerov. Postupne boli jednotlivé objekty uvádzané do prevádzky po 

celkovej rekonštrukcii v rokoch 1982-1985. Hala č. 1, 2 rok začatia prevádzky 1985 a hala č. 3  

rok začatia prevádzky  1984. 

Posudzovaná prevádzka je jestvujúca, v integrovanom povolení nie je menený rozsah jej čin-

nosti ani účel jej vyuţitia a z vyššie uvedeného vyplýva, ţe posudzovaná prevádzka bola v minu-

losti zrekonštruovaná práve na základe poţiadaviek v súvislosti s výstavbou vodného zdroja 

ochrany.  

- k bodu č.1 : Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v opatreniach C.1 a A.52 IP, 

- k bodu č.2 : Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v opatreniach C.2 IP, 

- k bodu „a“ : Prevádzkovateľ na základe poţiadavky inšpekcie uplatnenej na ústnom konaní 

predloţil inšpekcii list zo dňa 11.4.2006, ktorým poţiadal Regionálny úrad verej-

ného zdravotníctva o vyjadrenie k zriadeniu k prechodným skládkam maštaľného 

hnoja a k plánu aplikácie hospodárskych hnojív.  

Prevádzkovateľ predloţil inšpekcii vyjadrenie Regionálneho úradu verejného 

zdravotníctva č. B/2006/01313-04 zo dňa 15.5.2006 k umiestneniu poľných sklá-

dok maštaľného hnoja. 

- k bodu „b“ : Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v opatreniach C.4 a C.5 IP,  

- k bodu „c“ : Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v opatreniach F.7 IP, 

- k bodu „d“: Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v bode I.2.1 Monitoring 

podzemných vôd, 

- k bodu „e“: Poţiadavka je akceptovaná, podmienka je zapracovaná v bode A.47 IP, 

- k bodu „f“: Predmetom integrovaného konania bolo povolenie činnosti prevádzky v jestvujú-

com rozsahu. Súčasťou ţiadosti o vydanie integrovaného konania nebola ţiadosť 

o vydanie stavebného povolenia a ani posudzovanie návrhu na vybudovanie 4 no-

vých objektov na výkrm brojlerov a rozšírenie výkrmu brojlerov na 200 000 ks 

hydiny. Rozšírenie prevádzky v uvedenom rozsahu (nárast chovu z 65 940 ks broj-

lerov na 200 000 ks brojlerov) podlieha posudzovaniu činnosti podľa zákona č. 
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24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (EIA). 

  

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuloţila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa 

celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

Emisné limity pre emisie do ovzdušia inšpekcia neurčila, pretoţe znečistený vzduch 

odvádzaný do vonkajšieho ovzdušia z pracovného prostredia hospodárskych objektov sa 

nepovaţuje za odpadový plyn, ale za fugitívne emisie. Na emisie z vetracích výduchov sa emisné 

limity neuplatňujú. 

Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody 

do povrchových a podzemných vôd.  

Emisné limity pre hluk a vibrácie sa neurčujú, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerného 

hluku a vibrácií. 

 

     Pri ukladaní opatrenia C.3 a C.4 vychádzala inšpekcia zo skutočnosti, ţe sa prevádzka nachá-

dza v 2. stupňa vnútorného PHO vodného zdroja a z poţiadavky predchádzať moţnosti znečisťo-

vania podzemných vôd oplachovými vodami z čistenia hál a čistenia manipulačných plôch pred 

halami, na ktoré je vyhŕňaná 6-7 krát ročne pouţitá hydinová podstielka,  resp. znečistenými 

daţďovými vodami odtekajúcimi z týchto plôch do vsaku.  

 

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ :  

V oblasti ochrany ovzdušia : 

- určenie všeobecných podmienok prevádzkovania,  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona 

o IPKZ  

- súhlas na vydanie a zmenu súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení,  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona o IPKZ, 

V oblasti odpadov : 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy; okrem súhlasu na 

prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu ţivotného 

prostredia v Trenčíne a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie 

Trenčianskeho kraja - podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ, 

V oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi - podľa § 8 ods. 2 písm. 

f) bod 4 zákona o IPKZ.  

-  

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (BAT) inšpekcia vychádzala 

z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č.3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní BAT. Pri 

posudzovaní hľadísk vychádzala inšpekcia z referenčného dokumentu pre chov hospodárskych 

zvierat, ktorý bol vydaný pre Českú republiku. Zo zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT 

vyplynulo, ţe prevádzka v prevaţnej miere spĺňa BAT poţiadavky a na úplné zosúladenie s BAT 

musí plniť opatrenia uloţené v časti C. tohto rozhodnutia. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení účastníkov 

konania, dotknutých orgánov a vykonaného  ústneho pojednávania zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o 

IPKZ a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
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Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov.  

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát 

ţivotného prostredia v Ţiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Legionárska 5, 012 

05 Ţilina, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

                Ing. Ivan Bágel 

                                      riaditeľ  
 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. PD Vlára Nemšová, Druţstevná 18, 914 41 Nemšová 

2. Mesto Nemšová, primátor mesta, Janka Palu č.2/3, 914 41 Nemšová, 2 x 

3. Trenčianska vodohospodárska spoločnosť, a.s., 1. mája 11, 911 01 Trenčín 

4. Jarmila Smáková, Trenčianska 83/22, 018 51 Nová Dubnica 

5. Júlia Rosinová, Šidlíkové 23, 914 41 Nemšová 

6. Jarmila Smáková, Trenčianska 83/22-34, 018 51 Nová Dubnica 

7. Mária Daňová, Sedmerovce 

8. Anna Barcíková, Štúrova 11, 914 41 Nemšová 

9. Ţofia Trenčanová, Bernolákova 18, 914 41 Nemšová 

10. Daniela Chrvalová, J. Hajdóczyho 772/23, Trnava 

11. Michal Kristín, Sklárska 178/6, 914 41 Nemšová 

12. Jozef Kristín, č.293, 913 32 Dolná Súča 

13. Milan Prno, SNP 51, 914 41 Nemšová 

14. Michal Prno, Gottwaldova 6, 914 41 Nemšová 

15. Mária Gazdíková, SNP 47, 914 41 Nemšová 

16. Anna Pastieriková, Šidlíkové 410/10, 914 41 Nemšová 

17. Štefánia Kubáňová, J.Palu 10, 914 41 Nemšová 

18. Anton Svancara, Pribinove sady, 018 51 Nová Dubnica 

19. Vincent Svancara, Ul. 9.mája 15, 914 41 Nemšová 

20. Agnesa Kristínová, Váţska č.19, 914 41 Nemšová 

21. Berta Simlovicová, Ivanovce 197, 914 41 Nemšová 

22. Jarmila Bohiňáková, 121, 018 53 Borčice 

23. Helena Kňaţková, Revolučná 604/15, 914 41 Nemšová 

24. Helena Bahnová, Ul. 9.mája 6, 914 41 Nemšová 

25. Anna Gáborová, Západná ul., č.11, 911 08 Trenčín 

26. Mária Švecová, M.Gorkého 3376/10, 018 51 Nová Dubnica 

27. Margita Prnová, J.Palu 14, 914 41 Nemšová 

28. Peter Kňaţek, č.43,  Ruská Nová Ves 

29. Augustín Matejka, 956/10, Pod Hájom, 018 41 Dubnica nad Váhom 
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30. Ladislav Matejka, 956/9, Pod Hájom, 018 41 Dubnica nad Váhom 

31. Oľga Gábrišová, Ţelezničná 10, 914 41 Nemšová 

32. Ján Bútora, č.d. 2564/49, 914 41 Nemšová 

33. Zuzana Blaţejová, Sládkovičova 3, 914 41 Nemšová 

34. Ondrej Bútora, Za soľnou 9, 914 41 Nemšová 

35. Ing. Ján Bútora, Karpatská 18, 914 41 Nemšová 

36. Anna Kráčalová, Za soľnou 5, 914 41 Nemšová 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

1. ObÚŢP v Trenčíne- štátna správa v odpadovom hospodárstve, Gen. M.R.Štefánika 20, 911 49 

Trenčín 

2. ObÚŢP v Trenčíne - štátna vodná správa, Gen. M.R.Štefánika 20, 911 49 Trenčín 

3. ObÚŢP v Trenčíne - štátna správa ochrany ovzdušia, Gen. M.R.Štefánika 20, 911 49 Trenčín 

4. ObÚŢP v Trenčíne - štátna správa ochrany prírody a krajiny, Gen. M.R.Štefánika 20, 911 49 

Trenčín 

5. Obvodný  pozemkový úrad v Trenčíne, Námestie sv. Anny 7, 911 50  Trenčín 

6. Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Trenčíne, Nemocničná 4, 911 01  Trenčín 

7. Regionálna veterinárna  a potravinová správa v Trenčíne, Súdna 22, 911 01  Trenčín 

 

 

 

 

 

 

 

 

Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky v zmysle § 26 ods.2 zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov, musí byť vyvesené po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli obce alebo iným spôsobom v mieste obvyklým. 

 

 

 

 

 

 

 

Vyvesené dňa:.....................      Zvesené dňa:.......................... 

 

 

 

 

 

 

        ............................................ 

        odtlačok pečiatky a podpis 

               oprávnenej osoby 

 


